
Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(2005/C 208/03)

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország (Lombardia)

Támogatás száma: N 43/2005.

Megnevezése: A 2003. július 16-i, 7.sz. tartományi törvény
11. és 21. cikke. Kisebb talajjavítási munkálatok.

Célkitűzés: A térség vízvédelmét, a vízkészletek ésszerű és
megosztott használatát, a vízellátást, a víztárolást és a vizek
mennyiségi és minőségi megóvását, a vízzel való takarékos-
ságot, a területek mezőgazdasági termelésre való alkalmasságát
és a növénytermesztési, állattenyésztési és erdészeti termelés
fejlesztését biztosító tartományi terv keretében kisebb talajjaví-
tási munkálatok elvégzése.

Jogalap: Articoli 11 e 21, legge regionale 16 luglio 2003, n.7

Költségvetés: 5 000 000 EUR

A támogatás intenzitása vagy összege: Az állami támogatás
nem haladhatja meg a támogatásra jogosult kiadások 50 %-át a
hátrányos helyzetű területeken, illetve 40 %-át a többi területen,
valamint a fiatal gazdálkodók vállalkozásuk beindításától számí-
tott öt éven belüli beruházásai esetében a 45 %-ot, illetve 55 %-
ot a hátrányos helyzetű területeken. A támogatásokat közvetlen
támogatás és kamattámogatás formájában nyújtják.

Időtartam: 2015.12.31.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Franciaország

Támogatás száma: N 120/2005.

Megnevezése: A szabadtartásos sertéstenyészetek elkerítés
általi védelmére irányuló támogatások

Célkitűzés: A szabadtartásos sertéstenyészetek köré a tenyész-
tett malacok és a betegséghordozó vaddisznók érintkezését
megakadályozó zárt kerítés építését célzó befektetések támoga-
tása. Rendkívüli esetekben – az ivarzó kocák elkülönítésére –
létező épületek berendezési munkái is finanszírozhatók.

Költségvetés: 1 millió EUR

A támogatás intenzitása vagy összege: 50 % a hátrányos
helyzetű térségekben és 40 % a többi térségben (55 % illetve
45 % a fiatal gazdálkodók esetében).

Időtartam: Két év (2006-ig)

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.01.

Tagállam: Hollandia

Támogatás száma: N 246/2005

Megnevezése: „Egyedülálló lehetőség” támogatási program és
demonstrációs projektek.

Célkitűzés: A támogatás célja a beruházások ösztönzése az
energiaváltással kapcsolatos kísérletek és az innovatív energe-
tikai technológiai demonstrációs projektek területén. Ez az
intézkedés a Bizottság által N 222/2004. számon engedélyezett
támogatási intézkedésben tett változtatást érinti. Kiterjeszti a
támogatási intézkedést a mezőgazdasági ágazatban működő
vállalkozókra is, akik a korábbi feltételek mellett nem részesül-
hettek támogatásban.

Jogalap: „Kaderwet EZ-subsidies” (Staatsblad 1997, 638).

Költségvetés: A bejelentett támogatási rendszer teljes (a
mezőgazdasági és a nem mezőgazdasági ágazatot is magában
foglaló) költségvetése 255 millió EUR. Az energiaváltási kísér-
letek költségvetése 95 millió EUR, a demonstrációs projektek
költségvetése pedig 160 millió EUR.

A támogatás intenzitása vagy összege: A támogatási rend-
szer vonatkozásában bejelentett változtatás értelmében a
holland hatóságok az elszámolható költségek 60 %-áig támo-
gatják a mezőgazdasági ágazatban tett beruházásokat.

Időtartam: A váltási kísérletekkel kapcsolatos intézkedés
esetében: 2004-2009

A demonstrációs projektekkel kapcsolatos intézkedés esetében:
2004-2014

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország (Val D'Aosta)

Támogatás száma: N 271/2005

Megnevezése: A kedvezőtlen időjárási események által
okozott veszteségek ellentételezésére a mezőgazdasági
termelőknek nyújtandó támogatás.

Célkitűzés: Kártérítés nyújtása a 2003 októberében, 2004.
március-áprilisban és 2004. május 4-én Val d'Aosta régióban a
bor- és gyümölcstermelésben jégeső és fagy által okozott káro-
kért.

Jogalap: Modifica dell'aiuto di Stato della misura III.1, azione
III.1.2 -calamità naturali e danni da fauna selvatica- del Piano di
sviluppo rurale della Valle d'Aosta e la procedura di attuazione
dell'azione stessa.

Költségvetés: 53 737,5 EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: A megállapított kár
50 %-a.

Időtartam: Egyszeri.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország (Veneto)

Támogatás száma: N 508/2004.

Megnevezése: A mezőgazdasági vállalkozásokba való
mezőgazdasági beruházások támogatása (a 40/2003. sz. tarto-
mányi törvény 17. és 24. cikke).

Célkitűzés: Beruházási támogatás a mezőgazdasági termékek
termelési, feldolgozási és értékesítési ágazatában.

Jogalap: Legge regionale 12 dicembre 2003, n. 40 „Nuove
norme per gli interventi in agricoltura”, articoli 17 e 24 come
modificata dalla LR 9 aprile 2004, n.8 e dalla Legge regionale
25 febbraio 2005 n. 5.

Költségvetés: 1 000 000 EUR

A támogatás intenzitása vagy összege: A támogatásra
jogosult költségek 40 %-a, illetve 50 %-a a hátrányos helyzetű
térségekben (5 %-kal növelt a fiatal gazdálkodók beruházásai
esetében) a gazdálkodók javára, és a támogatásra jogosult költ-
ségek 50 %-a az 1-es célkitűzés alá tartozó régiók esetében és
40 % a többi régióban feldolgozásra és értékesítésre.

Időtartam: 2009.12.31.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország (Veneto)

Támogatás száma: N 510/2004.

Megnevezése: A minőségi mezőgazdasági termékek hitelesí-
tési és nyomon követhetőségi támogatása (a 40/2003. tarto-
mányi törvény 50. és 51. cikke).

Célkitűzés: A nyomon követhetőségi és a minőséghitelesítési
rendszer bevezetésére vonatkozó támogatás.

Jogalap: Legge regionale 12 dicembre 2003, n. 40 „Nuove
norme per gli interventi in agricoltura” articoli 50 e 51, come
modificata dalla LR 9 aprile 2004, n.8 e dalla Legge regionale
25 febbraio 2005 n. 5.

Költségvetés: 300 000 EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: Ahogy az a tagál-
lamnak címzett levélben meghatározásra került.

Időtartam: 2009. december 31-ig

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.02.16.

Tagállam: Franciaország

Támogatás száma: N 515/B/2003

Megnevezése: Támogatások a kisipari hentesek számára –
Vágási adó

Célkitűzés: Támogatás az egészségügyi kockázatot jelentő
állatcsigolyák begyűjtésére

Költségvetés: Évente 26 millió EUR körüli becsült érték

Támogatás intenzitása vagy összege: Változó

Időtartam: Egy év (2004)

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja: 2005.01.11.

Tagállam: Egyesült Királyság (Wales)

Támogatás száma: N 547/2004

Megnevezése: A Meat Quality Advertising (Wales) Scheme [a
minőségi hús reklámozására irányuló program (Wales)]
meghosszabbítása.

Célkitűzés: A már elfogadott Meat Quality Advertising (Wales)
Scheme (N 716/2002) egy évvel történő meghosszabbítása.

Jogalap: Agriculture Act 1967 (módosítva); Welsh Development
Agency Act 1975 (módosítva)

Költségvetés: 2,25 millió GBP (3,22 millió EUR)

Támogatás intenzitása vagy összege: Az adó jellegű befize-
tések a mindenkori költségvetés legalább 50 %-át fedezik.

Időtartam: 2005. április 1-jétől 2006. március 31-éig.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.05.11.

Tagállam: Olaszország (Basilicata)

Támogatás száma: N 557/2004

Megnevezése: A mezőgazdasági ágazatban a Consorzi Fidi
számára nyújtott támogatás

Célkitűzés: E támogatás célkitűzése a Consorzi Fidi gararanci-
aalapjainak megteremtése a Basilicata régióban. Ezek a
Consorzik garanciát nyújtanak a régióban működő mezőgazda-
sági KKV-k által felvett hitelekhez.

Jogalap: Legge no 441 del 15 dicembre 1998, art. 11

Decreto legislativo no 173 del 30 aprile 1988, art. 5

Költségvetés: 2 millió EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: Változó

Időtartam: Határozatlan

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.01.27.

Tagállam: Németország

Támogatás száma: N 558/2004

Megnevezése: a BSE-vizsgálatok költségeinek támogatása a
szászországi BSE-válság következményeire vonatkozó külön-
leges program keretében.

Célkitűzés: az N 371/2003 támogatás módosítása.

Jogalap: Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für
Soziales über die Gewährung von Zuwendungen im Rahmen
des Sonderprogramms für BSE-Auswirkungen.

Költségvetés: 234 000 EUR.

Támogatás intenzitása vagy összege: 10 EUR vizsgálaton-
ként

Időtartam: 1 év

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Portugália

Támogatás száma: N 559/2004.

Megnevezése: A jégeső okozta károk ellentételezése Murça és
Mirandela településeken.

Célkitűzés: Szőlő- és olajbogyótermesztés területén tevé-
kenykedő mezőgazdasági vállalkozások által elszenvedett, az
„Alto-trás os Montes” portugál régióban, egész pontosan
Candedo freguesia Murça településén és Abreiro freguesia
Mirandela településén 2004. június 7-én hullott erős jégeső
okozta károk ellentételezése.

Jogalap: A Murça és Mirandela településeken hullott jégesővel
kapcsolatos állami támogatás végrehajtásáról szóló miniszteri
rendelettervezet. Projecto de portaria de operacionalização do
Auxilio de Estado relativo à queda de granizo nos concelhos de
Murça e Mirandela

Költségvetés: 16 000 EUR az olajbogyó-ágazat számára és
261 975,42 EUR a szőlőágazat számára.

A támogatás intenzitása vagy összege: Hektáronként
650 EUR a szőlőágazat számára. Az olajbogyó-ágazatban a
termést ért kár tényleges értékének megfelelően.

Időtartam: egyszeri kifizetés

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Svédország

Támogatás száma: N 562/2004.

Megnevezése: Támogatás az elhullott állatállomány elszállítá-
sának költségeire.

Célkitűzés: 2002. május 13-i, (SG(2002)D/229773 levelével,
támogatás száma N 4/2002) a Bizottság felhatalmazta Svédor-
szágot, hogy támogatást fizessen az elhullott vagy az Észak-
Svédországban a Stenstorp berendezéshez viszonyítva a 62.
szélességi körön túl elhelyezkedő állattenyészetekben kényszer-
vágásra került állatállomány szállítási költségeire. Valamennyi
elhullott állománnyal rendelkező svédországi állattenyészet
egységes díjat fizet, ami elvileg fedezi a szállítás és a megsem-
misítés költségeit. Mindazonáltal Észak-Svédországban a szállí-
tási költségek jelentősen magasabbak, mint az ország egyéb
régióiban, és az egységes díj nem elegendő ahhoz, hogy fedezze
a többletköltségeket. Következésképpen a fent említett támo-
gatás részben a 62. szélességi körtől délre elhelyezkedő
tanyákon elhullott állattetemek szállítási költségei egy részének
fedezésére szolgált. A megsemmítés költségeire nem ítéltek meg
támogatást. Mivel az észak-svédországi állattenyésztők továbbra
is ugyanazt az egységes díjat fizetik, soha nem fizettek keve-
sebbet az elhullott állatállomány ártalmatlanná tételére, mint az
ország más területein élő állattenyésztők. A svéd hatóságok
javasolják e támogatási rendszer érvényességének változtatás
nélküli meghosszabbítását. A támogatás csak a gazdálkodók
számára elérhető, egyéb ágazati szereplők számára nem. Ezek a
gazdálkodók továbbra is fizetik a fent említett egységes díjat az
elhullott állomány szállítási és megsemmisítési költségeire. Nem
fizethető támogatás a megsemmisítési költségekre, amelyeket ez
a díj fedez.

Jogalap: Riksdagens beslut avseende regeringens proposition
2004/05:1 och Jordbruksverkets regleringsbrev för år 2005.

Költségvetés: 2.4 millió svéd korona évente (kb.
260 870 EUR).

Támogatás intenzitása vagy összege: A támogatható költ-
ségek 100 %-a.

Időtartam: 6 év.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.01.

Tagállam: Németország (Észak-Rajna–Vesztfália)

Támogatás száma: N 620/2003.

Megnevezése: Az elhullott állatállomány szállítási és megsem-
misítési költségeinek támogatása.

Célkitűzés: Az elhullott állomány ártalmatlanítása. Az Észak-
Rajna–Vesztfáliában hatályos rendelkezések szerint az elhullott
állomány tetemeinek állatihulladék-feldolgozó üzemben történő
kezelésének és feldolgozásának költségei 25 %-ban a mezőgaz-
dasági termelőket terhelik, a fennmaradó költségeket (azaz a
kezelési és feldolgozási költségek 75 %-át, valamint a begyűjtési,
szállítási és tárolási költségek 100 %-át) pedig a városok és
önkormányzatok fedezik.

Jogalap: Ausführungsgesetz zum Tierische Nebenprodukte-Beseiti-
gunsgesetz (AG TierNebG NRW) vom 27.1.2005.

Költségvetés: Pontos költségvetési adatok nem állnak rendel-
kezésre, azonban a német hatóságok által szolgáltatott adatok
alapján az elhullott állomány megsemmisítésének költségei
elérik az évi 5 millió eurót.

A támogatás intenzitása vagy összege: Lásd fent a „Cél-
kitűzés” alatt.

Időtartam: 2013.12.31.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.29.

Tagállam: Németország (Hessen)

Támogatás száma: NN 60/2004 (a korábbi N 255/2004.
számú támogatás)

Megnevezése: A vágómarhákra vonatkozó kiegészítő BSE-
vizsgálatok végrehajtását célzó különleges program

Célkitűzés: A támogatási rendszer a 24 hónaposnál idősebb
vágómarhákon elvégzett BSE-vizsgálatok költségeit fedezi
Hessenben.

Jogalap: Verordnung (EG) Nr. 999/2001 des Europäischen
Parlaments und des Rates mit Vorschriften zur Verhütung,
Kontrolle und Tilgung bestimmter transmissibler spongiformer
Enzephalopathien; BSE Untersuchungsverordnung, Erlass über
die Kostenübernahme für BSE-Schnelltests
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Költségvetés: 2 300 000 EUR évente

Támogatás intenzitása vagy összege: 100 %, vizsgálatonként
legfeljebb 39,50 EUR számolva 2003. január 1-jétől.

Időtartam: 2002-2003

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország (Molise)

Támogatás száma: NN 64/2004

Megnevezése: Ordinanza DPCM 3268/2003 – Kedvezőtlen
időjárási viszonyok (áradások és heves esők) által okozott káro-
kért nyújtott kártérítés

Célkitűzés: A támogatási rendszer célja az, hogy kártérítést
nyújtson az áradás és a heves esőzés által sújtott molise-i vállal-
kozásoknak.

Jogalap: Ordinanza del Presidente del Consiglio dei Ministri
(PCM) n. 3268 (2003. március 12.) „Primi interventi urgenti di
protezione civile diretti a fronteggiare i danni conseguenti agli eventi
meteorologici verificatisi nei giorni 23, 24 e 25 gennaio 2003 sul
territorio della regione Molise”

Decreto n. 8 del Presidente della Regione Molise (Commissario
Delegato) del 3 giugno 2003 „Danni in agricoltura causati dagli
eventi meteorologici del 23, 24 e 25 gennaio 2003”;

Decreto n. 25 del Presidente della Regione Molise (Commissario
Delegato) del 13 luglio 2003 „Prestiti di cui agli articoli 5 e 6 del
Decreto 8/2003”

Progetto di decreto del Presidente della Regione Molise
(Commissario Delegato) „determinazione delle percentuali di aiuto e

degli importi massimi liquidabili alle imprese agricole a agroalimen-
tari a titolo di indennizzo ai sensi dell'articolo 5, comma 13”

Költségvetés: 12 057 000 EUR

Támogatás intenzitása vagy összege: 100 %-ig terjedhet

Időtartam: Egyszeri támogatás.

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja: 2005.07.20.

Tagállam: Olaszország

Támogatás száma: NN 67/2004

Megnevezése: Az összefüggő termőterület megőrzése –
99/2004. sz. törvényi rendelet, 7. cikk (2) bekezdés, 9. cikk (1)
és (2) bekezdés, 10., 11. és 12. cikk.

Célkitűzés: Az intézkedés a birtokrendezés ösztönzésére és
nagyobb, gazdaságosabb mezőgazdasági vállalkozások létesíté-
sére irányul (földterületek átadásával, illetve a földterületet
közösen kezelő szövetkezetek létrehozásával).

Jogalap: Decreto Legislativo n. 99/2004, Article 7, comma 2,
Articolo 9 commi 1 e 2, articoli 10, 11 e 12.

Költségvetés: Az intézkedéseket külön előirányzat nélkül, az
általános költségvetésből finanszírozzák.

A támogatás intenzitása vagy összege: Változó

Időtartam: Határozatlan

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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